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Schei Feierdeeg!
D'Membere vum Schäffen- a Gemengerot an d'Gemengepersonal wënschen allen Awunner vun der Gemeng schéi 
Chrëschtdeeg an e glécklecht neit Joer!

Le collège des bourgmestre et échevins, les membres du conseil communal et le personnel de l'administration
communale souhaitent à tous les habitants de la commune un joyeux Noël et une bonne année!

Die Mitglieder des Schöffen- und Gemeinderats und das Gemeindepersonal wünschen allen Einwohnern der 
Gemeinde frohe Weihnachten und ein frohes neues Jahr!

Effnungszäite wärend de Feierdeeg 

Heures d’ouvertures pendant les jours de fêtes 

Freides, den 30. Dezember 2022 sinn ons Büroen op bis 15 Auer!
Vendredi, le 30 décembre 2022 nos bureaux sont ouverts jusqu’à 15 heures !

Wéi, Wat, Wou?  
Nëtzlech Infoe fannt Dir  
op www.schengen.lu
oder op Ufro via Mail:  
secretariat@schengen.lu

Administration communale
75, Wäistrooss
L-5440 Remerschen
Tél. 23 66 40 28
Fax 23 66 48 25

-
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Administratioun

Ferienjobs 2023
Die Gemeindeverwaltung bittet Schüler und Studenten (m/w), die an einem
Ferienjob (Oster- oder Sommerferien) interessiert sind, ihre Bewerbung bis
spätestens den 28. Februar 2023 im Gemeindesekretariat einzureichen.

Im Laufe eines Kalenderjahres können die Studenten allerdings nur einmal ange-
nommen werden. Das Antragsformular kann ab sofort auf unserer Homepage
www.schengen.lu heruntergeladen werden.

Es wird daran erinnert, dass es nach 
Artikel 46 des Polizeireglements 
vom 2. Oktober 2013, verboten ist 
die Nachtruhe in irgendeiner Weise 
zu stören, und es nach Artikel 49 
verboten ist, Feuerwerk, Böller oder 
Raketen aller Kategorien ohne die 
Erlaubnis des Bürgermeisters auf 
öffentlichen Straßen oder Plätzen zu 
zünden.

Verstöße gegen diese Vorschriften 
können mit einer Geldbuße von 25 € 
bis 250 € bestraft werden, außer das 
Gesetz sieht eine andere Strafe vor. 
Aus Gründen der Sicherheit bitten die 
Gemeindeverantwortlichen deshalb 
die Bewohner keine Feuerwerkskör-
per oder Raketen in der Silvesternacht 
abzuschießen.

Falls Sie dieses aus gegebenem 
Anlass doch tun sollten, ist darauf 
zu achten, dies nicht im Innern der 
Ortschaften und auf keinen Fall in der 
Nähe von Ställen und Scheunen zu 
veranstalten.

Il est rappelé qu’aux termes de l’article 
46 du règlement de police du 2 
octobre 2013, il est interdit de troubler 
le repos nocturne de quelque manière 
que ce soit et qu’en vertu de l’article 
49, il est interdit de tirer sur la voie 
publique des feux d’artifice et des 
artifices de divertissements, toutes 
catégories confondues, sans l’autori-
sation du bourgmestre.

Les infractions au règlement seront 
punies d'une amende de 25 € à 250 €, 
sauf les cas où la loi en dispose 
autrement. Pour des raisons de sécu-
rité, les autorités communales prient 
les habitants de ne pas lancer des 
pétards, fusées ou d’autres artifices de 
divertissement pendant la nuit de la 
Saint-Sylvestre. 

Au cas où cela semble indispensable, 
il y a lieu de veiller à ne pas les lancer 
à l’intérieur des localités et surtout 
pas aux alentours des étables et des 
granges.

Travail de vacances 2023
Les élèves/étudiants (m/f) désirant une occupation auprès de la commune de Schengen pendant les vacances scolaires de 
Pâques ou d'été sont priés d’adresser leur demande à l’administration communale jusqu’au 28 février 2023 au plus tard. 

L’étudiant/e ne sera accepté/e qu’une seul fois par année civile. Le formulaire d’inscription est téléchargeable sur
www.schengen.lu dès maintenant.

Silvesternacht
Nuit du Nouvel An
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No de Feierdeeg ginn d'Chrëschtbeem vun de Veräiner aus der Gemeng 
virun Ärer Dier agesammelt.

•	 Freides, de 6. Januar 2023 zu Bech-Maacher, Schwéidsbeng a Wellesch-
ten vum Service Régie vun der Gemeng

•	 Samschdes, den 7. Januar 2023 am Laf vum Dag zu Riemeschen, 
Schengen a Wëntreng vum Club des Jeunes Remerschen

•	 Sonndes, den 8. Januar 2023, am Laf vum Dag zu Boermereng, Éime-
reng an Elweng vun der Jugendinitiative Boermereng (JIB)

Leet einfach Äre Beemchen den Dag virdru virun Är Dier.

Sapins de Noël
Après les jours de fêtes vos sapins de Noël seront enlevés devant votre porte 
par les associations dans toutes les localités de la commune.

•	 Vendredi, le 6 janvier 2023 à Bech-Kleinmacher, Schwebsingen et 
Wellenstein par le Service Régie de la commune

•	 Samedi, le 7 janvier 2023 pendant la journée à Remerschen, 
Schengen et Wintrange par le Club des Jeunes Remerschen

•	 Dimanche, le 8 janvier 2023 pendant la journée à 
Burmerange, Emerange et Elvange par le club Jugend-initiative Boerme-
reng (JIB).

Déposez s.v.p. votre sapin de Noël la veille devant votre porte.

Asammele vun de 
Chrëschtbeem

Administratioun 
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Brennholzverkauf
Die Einwohner welche Brennholz benötigen sind gebeten sich bis spätestens den 17. 
Februar 2023 beim Förster, Herrn Charlie Conrady, mit Angabe der gewünschten Holz-
kategorie, genauer Adresse sowie einer Telefonnummer ze melden:
+352 621 202 112 / charlie.conrady@anf.etat.lu

PREISE:
•	 70 EUR/Ster + TVA, (am Waldweg aufgerichtet, Meterstücke, bis 20cm 

Durchmesser.
•	 90 EUR/Ster + TVA auf 30cm zugeschnitten, bis 

20 cm Durchmesser und am Waldweg gelagert.
•	 110 EUR/Ster + TVA auf 30cm zugeschnitten und an die Wohnadresse des 

Interessenten in der Gemeinde Schengen geliefert
•	 55 EUR/m3 + TVA für Brenn-Langholz am Waldweg gelagert, bis 80 cm 

Durchmesser (limitiert auf 10m3 pro Haushalt)

Bemerkung: Es handelt sich jeweils um frisches, nicht bereits getrocknetes Holz. 
Der Zeitpunkt der Bereitstellung des Brennholzes ist witterungsabhängig. Die 
Interessenten werden telefonisch benachrichtigt sobald ihr bestelltes 
Holz abgefahren werden kann.

Aus Respekt vor Mensch und Tier ist das Arbeiten mit der Motorsäge im Wald, 
sowie das Abtransportieren des Holzes nur tagsüber und nicht an Sonn- und 
Feiertagen erlaubt. Beim Arbeiten mit der Motorsäge ist Sicherheitskleidung 
Pflicht. Sämtliche Arbeiten werden auf eigene Gefahr ausgeführt.

Vente de bois de chauffage
Les habitants qui ont besoin de bois de chauffage sont priés de contacter le garde forestier, Monsieur Charlie Conrady jusqu'au 
17 février 2023 en indiquant la catégorie du bois désiré ainsi que leur adresse et numéro de téléphone :
+352 621 202 112 / charlie.conrady@anf.etat.lu

PRIX:
•	 70,00.- eur/stère + TVA, déposé le long du chemin 

forestier, pièces de 1m, diamètre jusqu’à 20cm et 
déposé le long du chemin forestier ;

•	 90,00.- eur/stère + TVA, coupé en morceaux de 30cm, diamètre jusqu’à 20 cm et déposé le long du chemin forestier ;
•	 110,00.- eur/stère + TVA, coupé en morceaux de 30cm, diamètre jusqu’à 20cm et livrés à l’adresse de l’intéressé sur le 

territoire de la commune de Schengen ;
•	 55,00.- eur/m3 + TVA, pour les longs morceaux de bois non traité, jusqu’à un diamètre de 80cm et déposé le long du 

chemin forestier (limité à 10m3 par ménage).

Note: Il s’agit de bois vert, non séché. Le moment de la fourniture du bois de chauffage dépend des conditions météorolo-
giques. Les intéressés seront avisés par téléphone lorsque le bois commandé pourra être retiré. 

Dans le respect de l'homme et de l'animal, tous travaux avec une tronçonneuse dans la forêt ainsi que le transport du bois 
sont autorisés uniquement pendant la journée et pas les dimanches et jours fériés. Le port des équipements de sécurité 
comme les chaussures, casques, vêtements, lunettes, gants est obligatoire pour les travaux avec une tronçonneuse. Tous 
les travaux effectués sont à vos propres risques et périls.
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Avis au 
public

Il est porté à la connaissance du public

•	 qu'en sa séance du 18 octobre 2022 le conseil communal a modifié le 
règlement communal relatif à la gestion des déchets, décision visée par 
Madame la Ministre de l'Intérieur le 7 novembre 2022, référence 359/22/CR.

•	 qu'en sa séance du 18 octobre 2022 le conseil communal a approuvé le 
règlement concernant l'allocation d'un subside pour l'utilisation de couches 
hygiéniques, visée le 26 octobre 2022 réf. 359/22/CR par le Ministère de 
l'Intérieur.

•	 que la délibération du 30 juin 2022 du conseil communal portant adoption 
du projet d'aménagement particulier nouveau quartier RE1 a concernant 
des fonds sis à Remerschen, au lieu-dit « an der Uecht », présenté par le 
bureau d'architectes Aeco d'Esch-sur-Alzette au nom et pour le compte 
de l'Administration communale de Schengen a été approuvée par Mme la 
Ministre de l'Intérieur le 3 octobre 2022, réf. 19285/113C.

Par dérogation à l'article 3 de la loi précitée du 19 juin 1995, les commerçants de la 
commune de Schengen sont autorisés à ouvrir leurs magasins de détail jusqu'à 19.00 
heures, tous es dimanches et jours fériés légaux de l'année 2023 à l'exception du 1er 
janvier et des 25 et 26 décembre 2023.

Les textes des règlements sont à la disposition du public à la maison 
communale, où il peuvent en être pris copie sans déplacement.
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Gemeinschaftsgarten Wintrange
Wo Pflanzen und Freundschaften in Gemeinschaft wachsen

2023 wird die Gemeinde Schengen in Zusammenarbeit mit ihrer Integrations-
kommission ein neues Projekt für ihre Einwohner in Wintringen ins Leben rufen. 
In Eigenregie wird ein Gemeinschaftsgarten errichtet, der ab März 2023 anbau-
bar sein wird und für den nun im Vorfeld erste Interessierte gesucht werden.

In einem Gemeinschaftsgarten ist jeder, der Freude am Gärtnern hat, willkom-
men. Es wird gemeinsam gesät, gepflegt und geerntet. Dabei wachsen nicht nur 
Obst, Gemüse und Blumen, sondern auch Gemeinsinn und gute Nachbarschaft 
entwickeln sich. So entstehen durch Urban Gardening nachhaltige und leben-
swerte Stadtquartiere mit grünen Oasen sowie interkulturelle Begegnungsorte 
für Jung und Alt, so ist dieses Projekt für jene Leute interessant die durch ihre 
Wohnsituation keinen eigenen Garten besitzen.

Die eingerichteten Gärten dürfen nur mit Einrichtungen versehen werden, die 
ihrer Bestimmung entsprechen. Das heißt, es dürfen nur leichte Konstruktionen 
wie ein Gartenhaus, in dem Werkzeuge und eventuell kleine Gegenstände 
aufbewahrt werden können oder Spiele für Kinder (wie eine Schaukel). Zäune 
müssen aus Holzzäunen und Hecken bestehen.

Sie fühlen sich angesprochen und hätten im kommenden Jahr Lust zusammen 
mit uns dieses Projekt zum Leben zu bringen? Dann melden Sie sich per Mail 
unter info.integration@schengen.lu und teilen Sie uns bitte folgende Informa-
tionen mit:

•	 Ihren Namen und Familiennamen
•	 Ihre Adresse
•	 Telefonnummer
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Où plantes et amitiés poussent en 
communauté

En 2023, la commune de Schengen, 
en collaboration avec sa commission 
d'intégration, lancera un nouveau 
projet pour ses habitants à Wintrange. 
Un jardin communautaire sera créé 
en régie propre et sera cultivable à 
partir de mars 2023. Nous recher-
chons donc les premières personnes 
intéressées.

Dans un jardin communautaire, 
toute personne qui aime jardiner est 
bienvenu. On y sème, on y cultive et 
on y récolte ensemble. Non seulement 
les fruits, les légumes et les fleurs 
poussent, mais l'esprit communautaire 
et le bon voisinage se développent 
également.     Le jardinage urbain 
permet ainsi de créer des quartiers 
durables et agréables à vivre avec des 
oasis de verdure ainsi que des lieux 
de rencontre interculturels pour les 
jeunes et les moins jeunes. Ce projet 
est donc intéressant non seulement 
pour les personnes qui ne possèdent 
pas de jardin en raison de leur 
situation d'habitation.

Les jardins aménagés ne peuvent être 
équipés que d'installations adaptées 
à leur destination. Cela signifie que 
seules des constructions légères 
telles qu'un abri de jardin pour 
ranger des outils et éventuellement 
de petits objets ou des jeux pour 
enfants (comme une balançoire) sont 
autorisées. Les clôtures doivent être 
constituées de barrières en bois et de 
haies.

Cela vous intéresse et vous avez 
envie de vous joindre à nous l'année 
prochaine pour donner vie à ce projet ?
Alors inscrivez-vous par e-mail à 
info.integration@schengen.lu en 
nous communiquant les informations 
suivantes :

•	 votre nom et votre prénom
•	 votre adresse
•	 Votre numéro de téléphone

Jardin 
communautaire 

à Wintrange
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Politik Résumé des
Séances du

Conseil
Communal

Séance du 18 octobre 2022
Présents :
Gloden Michel, bourgmestre-président
Muller Jean-Paul, Weber Tom, échevins
Funk-Kiesch Josée, Hirtt Pierre, Pütz Aline, Breda Pierre, Goldschmit François, Rasic Marc, 
Willems-Kirsch Annette, Wilmes Raphael, conseillers
Legill Guy, secrétaire communal

1. a) Convention de service pour jeunes 2022
Avec toutes les voix le conseil communal approuve la conven-
tion « Services pour Jeunes » pour l’année 2022 entre l’Etat 
du Grand-Duché de Luxembourg, représenté par le Ministre 
de l’Education nationale, de l’Enfance et de la Jeunesse, 
l’organisme gestionnaire Centre régional de Rencontre 
pour Jeunes  des communes de Bous, Remich, Schengen 
et Stadtbredimus asbl et les communes de Remich, Bous, 
Schengen et Stadtbredimus à la dépense totale de 49.503.- €.

1. b) Convention cadre PAP « an der Uecht » à 
Remerschen
Avec toutes les voix le conseil communal approuve la conven-
tion cadre PAP « an der Uecht » à Remerschen avec la société 
anonyme Société Nationale des Habitations à Bon Marché 
SNHBM. La convention règle notamment le droit d’emphy-
téose, le programme de construction, la vente des logements 
(avec les clauses de priorité aux habitants de la commune de 
Schengen), les travaux d’infrastructures et la répartition des 
frais d’infrastructures. 

2. a) Fondation Possenhaus : Compte 2021
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le compte 
(bilan au 31 décembre 2021) de la Fondation Possenhaus.

2. b) Fondation Possenhaus : Budget 2022
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le budget 
de l’exercice 2022 de la Fondation Possenhaus.

3. a) Règlement-taxe relatif à la gestion des dé-
chets - Modification
Avec toutes les voix le conseil communal approuve les 
nouvelles taxes relatives à la gestion des déchets à partir du 
1ier janvier 2023 en vue de l’introduction de la collecte des 
déchets ménagers par fréquence.

Enlèvement des déchets ménagers résiduels en 
mélange (poubelles grises)

•	 L’enlèvement des déchets ménagers résiduels en 
mélange via collectes hebdomadaires est payant. Le 
montant de la taxe se compose d’une partie fixe de 
base et d’une partie variable en fonction des vidanges 
effectués.

Volume en litres Tarif fixe par 
mois

Tarif variable 
par vidange

45 1,88.- € 2,25.- €

60 2,50.- € 3,00.- €

80 3,34.- € 4,00.- €

120 5,00.- € 6,00.- €

240 10,00.- € 12,00.- €

660 27,50.- € 33,00.- €

1100 45,84.- € 55,00.- €
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Enlèvement du verre creux
(poubelles vertes)

•	 L’enlèvement du verre creux via collectes mensuelles 
est gratuit.

•	 La mise à disposition d’un récipient par ménage pour 
la collecte du verre creux est gratuite. Les tarifs de 
mise à disposition de tous récipients supplémentaires 
par ménage pour la collecte du verre creux sont fixés 
comme suit :

Volume en litres Tarif de mise à disposition

120 Tarif de vente des récipi-
ents appliqué par le SIGRE

240 Tarif de vente des récipi-
ents appliqué par le SIGRE

•	 Tarifs de mise à disposition des récipients pour la 
collecte des déchets ménagers résiduels en mélange :

Volume en litres Tarif de mise à disposition

45 gratuit

60 gratuit

80 gratuit

120 gratuit

240 gratuit

660 200,00.- €

1100 300,00.- €

Tous les tarifs sont facturés trimestriellement. Toute fraction 
d’un trimestre étant facturée par mois. Toute fraction de mois 
dépassant 15 jours de calendrier est considérée comme mois 
entier. 

•	 Tarifs de vente des sacs poubelle pour la collecte des 
déchets ménagers résiduels en mélange :

Volume en litres Tarif de vente

70 (sac poubelle) 5,00.- €

Enlèvement des déchets organiques
 (poubelles brunes)

•	 L’enlèvement des déchets organiques via collectes 
hebdomadaires est gratuit.

•	 La mise à disposition d’un récipient par ménage pour 
la collecte des déchets organiques est gratuite (sauf 
Bioboy). Les tarifs de mise à disposition de tous réci-
pients supplémentaires par ménage pour la collecte 
des déchets organiques sont fixés comme suit :

Volume en litres Tarif de mise à disposition

10 (Bioboy) 8,00.- €

45 Tarif de vente des récipi-
ents appliqué par le SIGRE

80 Tarif de vente des récipi-
ents appliqué par le SIGRE

Les récipients destinés au pré-triage des déchets organiques 
de cuisine de 10 litres (Bioboy) sont exclus de la collecte 
hebdomadaire.

Politik
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Enlèvement du papier et carton
(poubelles bleues)

•	 L’enlèvement du papier et carton 
via collectes mensuelles est 
gratuit.

•	 La mise à disposition d’un réci-
pient par ménage pour la collecte 
du papier et carton est gratuite. 
Les tarifs de mise à disposition de 
tous récipients supplémentaires 
par ménage pour la collecte du 
papier et carton sont fixés comme 
suit :

Volume en litres Tarif de mise à 
disposition

120

Tarif de vente 
des récipients 
appliqué par le 

SIGRE

240

Tarif de vente 
des récipients 
appliqué par le 

SIGRE

Autres tarifs

Tarif

Ramassage à domicile de déchets 
et d’objets encombrants par les 
services communaux (max 1 m3  par 
ramassage et max 1 fois par trimestre)

 50,00.- €

Recyclage d’un pneu usagé 2,50.- €/pièce

Tarif en cas d’endommagement ou 
de non restitution des récipients lors 
d’un déménagement

Tarif de vente des récipients appliqué 
par le SIGRE

3. b) Participation communale à l’épargne scolaire
Avec 10 voix et 1 abstention (Pütz) le conseil communal fixe la participation 
de la commune de Schengen à l’épargne scolaire des enfants du Cycle 2.1 de 
l’enseignement fondamental à 2,86.- € indice 100 arrondi à l’euro supérieur.

3. c) Modification budgétaire
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le crédit supplémentaire suivant :

3/430/648800/99003
Participation au projet de 
refonte muséographique 

du Musée "a Possen"
55.000,00.- €

et diminue le boni présumé fin exercice du budget, exercice 2022.

4. a) Règlement relatif à la gestion des déchets - Modification
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le règlement communal 
relatif à la gestion des déchets et de dispositions techniques modifié en tenant 
compte de l’introduction de la collecte des déchets ménagers par fréquence et 
des adaptations à la nouvelle réglementation relative aux déchets.

4. b) Règlement concernant l’allocation d’un subside pour 
l’utilisation de couches hygiéniques
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le règlement concernant 
l’allocation d’un subside pour l’utilisation de couches hygiéniques. L’aide 
communale consiste en l’allocation d’un subside forfaitaire annuel maximum de 
120,00.- € par personne utilisant des couches hygiéniques et étant domiciliée 
dans la commune de Schengen à partir du 1ier janvier 2023.

5. Urbanisme : Demandes de morcellement de terrains
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le projet de morcellement 
d’un terrain sis à Bech-Kleinmacher « rue de Remich » en vue de la création de 
deux lots distincts, ceci conformément à la demande de morcellement de M. 
Eich Frédéric demeurant à Bech-Kleinmacher.

Avec toutes les voix le conseil communal approuve le projet de morcellement 
d’un terrain sis à Emerange « Dublinsbierg » en vue de la création de quatre 
lots distincts, ceci conformément à la demande de morcellement de M. et Mme 
Molitor-Spieles Xavier et Huguette demeurant à Emerange.

6. a) Propriétés immobilières : Contrat de concession des droits 
de gisements de sables et gravier à Schwebsingen
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le contrat de concession 
des droits d’exploitation de gisements de sable et gravier à Schwebsingen
« Klenggewänchen », conclu entre la commune de Schengen et la sàrl Sablière 
Hein de Bech-Kleinmacher, au prix forfaitaire total de 51.900,00.- €, soit 1.500,00.- € l’are.

Politik
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6. b) Actes de vente de terrains
Avec toutes les voix le conseil communal approuve un acte de vente d’une par-
celle de terrain à Remerschen au lieu-dit « an der Wollefskaul » à Remerschen 
avec la famille Bellwald-Schemel de Remerschen.

Avec 8 voix contre 3 (Hirtt, Pütz, Willems-Kirsch) le conseil communal approuve 
un acte d’achat de 4 parcelles de terrains à Remerschen au lieu-dit « an der 
Wollefskaul » dans l’intérêt de la construction d’une nouvelle école centrale à 
Remerschen avec la famille Bellwald-Schemel de Remerschen.

6. c) Acte de cession gratuite
Avec toutes les voix le conseil communal approuve un acte de cession gratuite 
d’un terrain à Wellenstein « route de Mondorf » d’une superficie de 0,36 ares sur 
Mme Monique Hoffmann de Wellenstein.

6. d) Compromis de vente de terrain et compromis de cession 
gratuite
Avec toutes les voix le conseil communal approuve un compromis de cession 
gratuite avec M. et Mme Molitor-Spieles Xavier et Huguette relatif à la cession 
d’une parcelle de terrain d’une contenance de 0,44 ares à Emerange « Dublins-
bierg ».

Avec toutes les voix le conseil communal approuve un compromis de vente 
d’un terrain à Emerange, « rue de l’Eglise » d’une contenance de 0,694 ares à 
la société Rudel Investments sàrl au montant total de 58.990,00.- € et déclas-
sement de la parcelle du domaine public communal vers le domaine privé 
communal.

6. e) Contrat de fermage
Avec toutes les voix le conseil communal approuve un contrat de fermage avec 
M. et Mme Fritsch-Ullmann de Schengen relatif au fermage d’une parcelle de 
terrain à Schengen « Killeboesch », limitrophe à leur propriété.

7. Projet d’aménagement de jardins communautaires à Wintrange 
– Validation
Avec toutes les voix le conseil communal valide le projet d’aménagement de 
jardins communautaires (partie graphique) à Wintrange. Le projet consiste en 
la mise à disposition à des particuliers d’un jardin communautaire destiné à 
être cultivé et géré par un groupe d'habitants selon des critères exclusivement 
écologiques, c’est-à-dire sans pesticides, ni engrais chimiques, ni organismes 
génétiquement modifiés (OGM). (voir page 8-9)

8. Pacte climat et Pacte nature : Catalogue des mesures
Avec toutes les voix le conseil communal approuve le catalogue des mesures 
dans le cadre du Pacte climat et du Pacte nature.

9. Présentation du plan d’action dans le cadre de la campagne 
d’économies d’énergie
Le collège des bourgmestre et échevins présente le plan d’action dans le cadre de la 
campagne d’économies d’énergie et les mesures qui seront réalisées à court terme :

1.	 Tout éclairage d’ordre esthétique (par exemple églises, bâtiments 
communaux, arbres etc.) sera réglé et géré via un minuteur ainsi qu’un 
interrupteur crépusculaire. L’éclairage cessera de fonctionner à partir de 22 
heures.

2.	 Remplacement au fur et à mesure de l’éclairage public vétuste avec la 
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technologie LED. L’inventaire de l’éclairage public est parallèlement mis à jour. 
3.	 Certains bâtiments communaux seront équipés de détecteurs 

de mouvements et de minuteurs en matière d’éclairage. (mairie, 
Auguschtinshaus, Kochhaus, diverses écoles)

4.	 Dans les bâtiments communaux et écoles, ceci dans la mesure du possible, 
changement des thermostats classiques avec des thermostats automatisés et 
gérés par une centrale, de manière à garantir une température constante de 
20°. (Installation système Homematic dans les écoles)

5.	 Certains bâtiments bénéficieront de détecteurs d’ouverture de fenêtre reliés à 
la centrale de chauffage, de manière à réduire les pertes énergétiques en cas 
aération prolongée.

6.	 Les églises seront chauffées au minimum, de manière à garantir la 
préservation de la substance construite.  (14° pour toutes les églises, sauf 
Schengen à 16° (humidité))

7.	 Remplacement de l’éclairage existant dans les églises (LED). 
8.	 Remplacement d’anciennes pompes de chauffage.
9.	 Changement de plusieurs chaudières énergivores et vétustes dans plusieurs 

bâtiments communaux.
10.	 Sensibilisation et création d’une charte d’utilisation en matière d’économies 

d’énergie pour les clubs et locataires.
11.	 L’installation de l’éclairage de Noël 2022 sera réduit de 50%.
12.	 Changement au fur et à mesures des appareils électroménagers.
13.	 Etudes énergétiques de certains bâtiments existants afin d’améliorer la 

performance énergétique de ces derniers.
14.	 Installation au fur et à mesure, ceci dans la mesure du possible, de panneaux 

photovoltaïques sur les bâtiments communaux existants.

Dans le même contexte, le collège des bourgmestre et échevins contactera 
l’Administration des Ponts & Chaussées afin de réduire ou éventuellement d’éteindre 
l’éclairage public sur les routes nationales, notamment à Bech-Kleinmacher.

10. Commission des finances – Nomination d’un membre
supplémentaire
Après vote secret le conseil communal nomme M. Tom Bellion de Wellenstein avec 9 
voix comme membre supplémentaire de la commission consultative communale des 
finances.

Séance du 14 novembre 2022
Présents : 
Gloden Michel, bourgmestre-président
Muller Jean-Paul (point 1), Weber Tom, échevins
Funk-Kiesch Josée, Hirtt Pierre, Pütz Aline, Breda Pierre, Goldschmit François, Rasic Marc, 
Willems-Kirsch Annette, Wilmes Raphael, conseillers
Legill Guy, secrétaire communal

Excusés : 
Muller Jean-Paul, échevin à partir du point 2 (procuration accordée à Gloden Michel)

1. a) Convention GAL Leader Miselerland 2023 -2029 et désignation délégué(e)s
Le conseil communal approuve à l’unanimité la convention GAL LEADER Miselerland pour la période 2023-2029. Dans le cadre de 
la conception et de la réalisation des activités, le GAL a pour mission de :

E Projet vun der Gemeng Schengen an Zesummenaar-
becht mat der Initiativ Liewensufank a.s.b.l.

• fi r all Familljen, déi an der Gemeng Schengen wun-
nen an déi e Puppelchen erwaarden oder kritt hunn

• Gratis Informatiounen, Berodungen a Beglee-
dung ab der Schwangerschaft an am 1. Liewens-
joer vum Bëbee

• bei Iech Doheem oder an engem Berodungsraum vun 
der Gemengeverwaltung zu Schengen

• kompetent, empathesch a méisproocheg (Lux., De., 
Fr., Port., Engl.)

Fir weider Informatiounen oder fi r e RDV auszemaa-
chen kënnt Dir eis entweder eng Noriicht um Répon-
deur hannerloossen oder eis eng E-Mail schreiwen. Mir 
kontaktéieren Iech esou séier wéi méiglech.

Un projet de la Commune de Schengen en collabora-
tion avec l‘association Initiativ Liewensufank a.s.b.l.

• s’adresse à toutes les familles de la commune de 
Schengen, qui attendent ou viennent d’avoir 
un bébé

• information, consultation et suivi gratuits à partir 
de la grossesse ainsi que pendant la première 
année de vie du bébé

• à votre domicile ou dans un bureau de consultation 
à Schengen

• compétent, sensible, multilingue (Lux., All., Fr., Port., 
Angl.)

Pour de plus amples renseignements ou pour fi xer un 
rendez-vous, veuillez nous laisser un message sur le 
répondeur ou écrire un e-mail. Nous vous contacterons 
dans les plus brefs délais. 

Schengen

Aschreiwung ONLINE 
Scannt do� r dëse QR-Code mat Ärem Telefon
Inscription EN LIGNE 
Scannez ce QR-code avec votre téléphone

babyplus@liewensufank.lu  • Tel.: 621 777 060  • www.schengen.lu
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•	 présenter au Ministère de l’Agriculture, de la Viticulture et du Développement 
rural des propositions d'opérations concrètes en vue de la mise en œuvre des 
mesures régionales dans l’axe LEADER;

•	 définir en commun une stratégie et des mesures innovantes pour le 
développement du territoire des communes signataires;

•	 mettre en œuvre une stratégie de développement intégré, durable et pilote 
fondée sur les besoins et les atouts locaux en s’appuyant sur l’interaction entre 
acteurs, secteurs et projets suivant l’article 31 du règlement (UE) 2021/1060 du 24 
juin 2021;

•	 entreprendre des projets de coopération avec des territoires LEADER dans 
le pays (coopération interterritoriale) et/ou dans d’autres Etats membres 
(coopération transnationale) permettant de mettre en relation les acteurs de 
développement et de favoriser la réalisation d’actions communes cohérentes 
avec la stratégie locale des GAL partenaires;

•	 participer activement au réseau rural national et européen en mettant à 
disposition l’ensemble des informations nécessaires sur les actions entreprises, 
en cours ou réalisées, et les résultats obtenus ainsi que par son implication dans 
les diverses activités;

•	 fournir à l'intention de l'évaluation les informations nécessaires démontrant 
la plus-value apportée pour le territoire par la mise en œuvre du plan de 
développement;

Le groupe peut en outre participer, en dehors des activités LEADER, à d'autres 
programmes et actions du domaine du développement rural, pour autant qu'ils visent 
le développement de la région de la zone LEADER Miselerland. 

Le conseil communal confirme également Mme Aline Pütz comme délégué et 
Mme Annette Willems-Kirsch comme délégué suppléant auprès du GAL Leader 
Miselerland.

1. b) Convention relative au fonctionnement du service régional conseil pacte nature du SIAS
Le conseil communal approuve à l’unanimité la convention relative au fonctionnement du service régional pacte nature du SIAS 
afin de régler et de définir les modalités d’après lesquelles la commune s’affile au « Service régional conseil nature » ains que de 
définir la contrepartie financière à fournir par la commune.

1. c) Convention Service BabyPlus
Le conseil communal approuve avec 10 voix et 1 abstention (Hirtt) la convention Service BabyPlus avec l’asbl Initiativ Liewensufank 
afin d’offrir à titre gratuit à toutes les familles concernées par la naissance d’un bébé et vivant sur le territoire de la commune de 
Schengen un accompagnement par des professionnels de la petite enfance tout au long de la première année de vie de l’enfant. 
Les services de l’Initiativ Liewensufank asbl sont neutres du point de vue idéologique, culturel et religieux.

1. d) Convention de mise à disposition d’un agent municipal
Le conseil communal approuve à l’unanimité une convention avec la Ville de Remich relative à la mise à disposition à la commune 
de Schengen d’un agent municipal, engagé par la Ville de Remich.
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2. a) Office social commun de Remich – Budget rectifié 2022 et budget 2023
Le conseil communal approuve à l’unanimité le projet de budget rectifié 2022 et le projet de budget 2023 de l’Office social 
commun Remich.

Budget rectifié 2022 Service ordinaire Service extraordinaire

Total des recettes 1.702.500,00 2.380,00

Total des dépenses 1.644.100,00 2.380,00

Boni propre à l’exercice 58.400,00

Mali propre à l’exercice

Boni du compte de 2021 40.141,43

Boni général 58.400,00 40.141,43

Mali général

Transfert 58.400,00 58.400,00

Boni présumé fin 2022 98.541,43

Budget rectifié 2023 Service ordinaire Service extraordinaire

Total des recettes 2.063.600,00 47.490,00

Total des dépenses 2.005.600,00 47.490,00

Boni propre à l’exercice 58.000,00

Mali propre à l’exercice

Boni présumé fin 2022 98.541,43

Boni général 58.000,00 98.541,43

Mali général

Transfert

Boni définitif 58.000,00 98.541,43

2. b) Office social commun de Remich – Création d’un poste de 
responsable de l’Office social – Approbation de la décision du 
conseil d’administration
Le conseil communal approuve à l’unanimité la décision du conseil d’administration 
de l’Office social commun de Remich du 10 août 2022 portant décision de créer un 
poste de responsable « Directeur de l’office social ».

2. c) Office social commun de Remich – Résiliation de la conven-
tion portant création du Service immobilier Social du Canton de 
Remich (SISCR)
Le conseil communal approuve à l’unanimité de résilier la convention portant création 
du Service immobilier Social du Canton de Remich (SISCR). L’office social aura 
dorénavant recours en matière de logements sociaux aux offres de l’Agence sociale 
(AIS).

3. a) Propriétés immobilières : Actes de cession gratuite
Le conseil communal approuve à l’unanimité un acte de cession gratuite avec Mme 
Gales-Winkel Margot de Wellenstein relatif à la cession de deux parcelles de terrains 
sises à Wellenstein, Moarenäcker.

Le conseil communal approuve à l’unanimité un acte de cession gratuite avec M. et 
Mme Gales-Sunnen de Wellenstein et Mme Sunnen Marie-Jeanne de Luxembourg 
relatif à la cession d’une parcelle de terrain sise à Wellenstein, Moarenäcker.
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Le conseil communal approuve à l’unanimité un acte de cession gratuite avec les 
consorts Schanen John de Schengen, Gelz-Berko de Schengen, Kohll-Lambinet 
Claudine de Wintrange, Cellina Philippe de Schengen, Henri Ruppert de Schengen et 
Spenner Jo de Remerschen relatif à la cession de parcelles de terrains dans le cadre 
du PAP à Schengen, Härebësch/Wengertswee.

3. b) Propriétés immobilières : Maison Sünnen à Bech-Kleinmacher : 
Avenant à l’accord de mise à disposition
Le conseil communal approuve à l’unanimité un avenant à la convention de mise 
à disposition avec la Société de la Croix-Rouge luxembourgeoise relative à la mise 
à disposition gratuite de la Maison Sünnen à Bech-Kleinmacher pour une durée 
supplémentaire de 6 mois en vue d’héberger une famille ayant fui la guerre en Ukraine.

3. c) Propriétés immobilières : Contrat de bail relatif à l’immeuble 
communal « ancienne mairie » à Bech-Kleinmacher
Le conseil communal approuve à l’unanimité le contrat de bail relatif à la location de 
l’immeuble communal « ancienne mairie » à Bech-Kleinmacher avec l’Office régional 
du tourisme région Moselle luxembourgeoise. Le loyer a été fixé à 2.000.- € par mois.

3. d) Propriété immobilière : Compromis d’échange de terrains
Le conseil communal approuve avec 8 voix contre 3 (Hirtt, Pütz, Willems-Kirsch) 
un compromis d’échange de terrains à Remerschen au lieu-dit « Wäistrooss-ënner 
dem Schengerwee » avec M. Jean-Nicolas Jung de Remerschen dans l’intérêt de la 
construction d’une nouvelle école centrale à Remerschen.

4. Lettre d’intention relative au projet commun « Masterprojet » qui 
vise le déploiement du réseau de fibre optique dans la commune 
de Schengen par Post Luxembourg
Le conseil communal approuve à l’unanimité une lettre d’intention relative au projet 
commun « Masterprojet » qui vise le déploiement du réseau de fibre optique dans la 
commune de Schengen par Post Luxembourg.
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73, ROUTE DU VIN 

5447 SCHWEBSANGE

DEE LESCHTE MÉCHT D’LUUCHT AUS
"KABARET STÉNKDÉIER"

ORG.: KULTURKOMMISSIOUN GEMENG SCHENGEN
COMPTOIR: POMPJEEËN BOERMERENG A.S.B.L.

21. JANUAR 2023
20:00 AUER  ENTRÉE: 18€

RESERVÉIERT ÄR PLAZEN: 
RESERVATION@SCHENGEN.LU ODER +352 691 657 617

SAVE THE DATE

Informatiounen

Dëse Rendezvous kënnt dir iech am Kalenner scho mol rout ëmkreesen! 
D'Kulturkommissioun vun der Gemeng Schengen organiséiert den 21. 
Januar 2023 eng Soirée zesumme mam "Kabaret Sténkdéier". Gewise gëtt 
d'Stéck "Dee Leschte mécht d'Lucht aus" um 20 Auer zu Schwéidsbeng am 
Auguschtinshaus.

Iessen a Gedrénks gëtt organiséiert vun de Pompjeeë vu Boermereng.
Tickete kënne per Mail (reservation@schengen.lu) oder per
Telefon (+352 691 657 617) reservéiert ginn.



Liebe Interessierte,

Mit einem offenen Ohr für die Wünsche der Bürger/innen der vier Gemeinden, haben wir uns drangesetzt unser Winterpro-
gramm auszuarbeiten.

In diesem Sinne wird „Altbewährtes“, wie z.B.:

•	 Yoga & Meditation, ab Januar sogar zweimal wöchentlich, montags und freitags 14h30-16h00,
•	 Zumba Gold, mittwochs 10h00-11h00,
•	 Line dance, freitags 10h00-11h30,
•	 die Spazier- und Wandertreffs, und neu – für diejenigen, welche eine noch größere Herausforderung für ihren Wander-

schuhe suchen - der Wandertreff+,
•	 ein Informationsvortrag über die Pflegeversicherung in Zusammenarbeit mit dem „Service d’aide et de proximité (Mon-

dorf)“ und unter Anwesenheit der regionalen Sozialämter, 
•	 das (Gross-)Elterncafé in Zusammenarbeit mit der „Eltereschoul-Osten“,
•	 die Restaurant-Nomaden, 
•	 Kreativateliers,
•	 usw., 

wieder seinen Platz finden, aber ebenso kleinere und größere Highlights, wie z.B.: 

•	 ein Speeddating-Event zu St. Valentin, und
•	 Ausflüge nach Maastricht oder nach Stuttgart zu den Retro Classics,
•	 usw.

Zudem wird unser Team im Rahmen des „Club am Duerf“ in den Partnergemeinden unterwegs sein.

Weitere Informationen über diese oder weitere Aktivitäten können Sie in unserer Winterbroschüre nachlesen, welche Ende 
Dezember Ihren Weg in die Briefkästen der Partnergemeinden finden wird.

Oder kontaktieren Sie uns einfach unter:
28 13 74; 621 74 13 55; clubwellewain@inter-actions.lu

Unser Team freut sich Sie auch 2023, wieder zahlreich bei unseren Aktivitäten begrüßen zu dürfen.

Bis dahin wünschen wir Ihnen ein glückliches und gesundes neues Jahr,
Ihr Club Wëlle Wäin-Team.

Für mehr Informationen zum Club oder zu unseren Aktivitäten:
Club Wëlle Wäin

1, rue Neuve; L-5560 Remich
Tel: 28 13 74; GSM: 621 74 13 55

Email: clubwellewain@inter-actions.lu
www.inter-actions.lu

Öffnungszeiten: Montags-Freitags 8h00-16h30 (die Uhrzeiten können je nach Aktivitäten ändern)

info - Dezember 2022 19

 
73, ROUTE DU VIN 

5447 SCHWEBSANGE

DEE LESCHTE MÉCHT D’LUUCHT AUS
"KABARET STÉNKDÉIER"

ORG.: KULTURKOMMISSIOUN GEMENG SCHENGEN
COMPTOIR: POMPJEEËN BOERMERENG A.S.B.L.

21. JANUAR 2023
20:00 AUER  ENTRÉE: 18€

RESERVÉIERT ÄR PLAZEN: 
RESERVATION@SCHENGEN.LU ODER +352 691 657 617

Informatiounen



  
125 €

Mier botzen är Griewer

 
Hutt Dier e Grafsteen oder e Graf vun  
engem léiwe Mënsch dat gebotzt muss ginn? 
Moos, Flechten oder Blieder  setzen sech am Laf vun 
der Zäit fest a verschmotzen de Steen. Dee Knascht 
gesäit net nëmmen ellen aus, e kann dem Steen souguer  
schueden. D’Wullmais vu B.I.R.K. asbl botzen är Griewer 
fir e Forfait Präis vun 125 EUR.  Rufft eis un fir e  
Rendez-vous op der Nummer 26 66 19 1  oder maacht eis 
e mail op: remich@birk.lu

asbl

Beschäftegungs Initiativ Réimecher Kanton

Léif Clienten, léif Awunner

Wéi all Joer bidde mir Iech och dëst Joer 
ons Schnéipermanence un.

Wann Dir un dësem Service  
interesséiert sidd, da kënnt  

Dir Iech gären umellen

B.I.R.K. asbl
71, route du Vin
L-5405 Bech-Kleinmacher
Tel.: 26 66 19 1 / Fax: 26 66 19 940
Ëffnungszäiten: 08h00-12h00/13h00-17h00
.....................................................
D’WULLMAIS
Aschreiwung fir d’Schnéipermanence 
2022/2023
Virnumm an Numm:_________________
___________________________________
Adress:____________________________
___________________________________
___________________________________
Salzen? Jo o Nee o

Ënnerschrëft:

De Service gëllt vu méindes bis freides  
zwëschen 7h30-12h00/ 13h00-15h45 Auer.

Mir bidden Iech zu engem Forfaitspräis vu 
75,-€ dëse Service un, dee vum  7. 
November 2022 bis den 14. Abrëll 2023 
gülteg ass.

Maximal 15 Minutte pro Client/ 1x pro Dag, 
all zousätzlech Interventioun kascht 7,-€

l 

l 

l 

Aus organisatoresche Grënn muss de  Präis 
vu 75,-€ virum 4.November  2022 bezuelt 
ginn, fir vum Schnéidéngscht kënnen ze 
profitéieren. (no der Réceptioun vun der 
Rechnung)

An der genannter Zäit komme mir Iech de 
Schnéi ewechmaachen a salzen, wann dat 
gewënscht ass.

No der Saison gëtt näischt rembourséiert. 

Merci fir Äert Verständnis!

l 

 

l 

l

Mir wënschen Iech eng schéi Wanterzäit!

Schnéipermanence

Conseil neutre et gratuit : klima-agence.lu • 8002 11 90

Des conseils pour économiser  
de l’énergie et de l’argent 
L’augmentation des coûts de l‘énergie représente un défi pour 
de nombreux ménages. Vous pouvez cependant chauffer plus 
efficacement votre logement, consommer moins d‘électricité  
et vous déplacer de manière plus économique.

• Grâce à quelques gestes simples, vous pouvez économiser  
au quotidien de l‘énergie et réduire vos frais de chauffage.

• En apprenant à mieux gérer votre consommation d‘électricité,  
vous éviterez les gaspillages inutiles et réduirez vos factures.

• Réduire votre consommation d‘énergie en vous déplaçant  
permet non seulement d’économiser des frais de carburant,  
mais contribue aussi à une meilleure qualité de l‘air et à la  
protection de l‘environnement.

Alors agissons tous maintenant : rendez-vous sur energie-spueren.lu !

Co-funded by  
the European Union
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Mir wënschen Iech eng schéi Wanterzäit!

Schnéipermanence

Conseil neutre et gratuit : klima-agence.lu • 8002 11 90

Des conseils pour économiser  
de l’énergie et de l’argent 
L’augmentation des coûts de l‘énergie représente un défi pour 
de nombreux ménages. Vous pouvez cependant chauffer plus 
efficacement votre logement, consommer moins d‘électricité  
et vous déplacer de manière plus économique.

• Grâce à quelques gestes simples, vous pouvez économiser  
au quotidien de l‘énergie et réduire vos frais de chauffage.

• En apprenant à mieux gérer votre consommation d‘électricité,  
vous éviterez les gaspillages inutiles et réduirez vos factures.

• Réduire votre consommation d‘énergie en vous déplaçant  
permet non seulement d’économiser des frais de carburant,  
mais contribue aussi à une meilleure qualité de l‘air et à la  
protection de l‘environnement.

Alors agissons tous maintenant : rendez-vous sur energie-spueren.lu !

Co-funded by  
the European Union



Difficile d’accrocher un pompier…

MAIS FACILE D’INSTALLER 

UN DÉTECTEUR DE FUMÉE

Le détecteur de fumée devient obligatoire 
en janvier 2023, dans tous les logements.
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E Projet vun der Gemeng Schengen an Zesummenaar-
becht mat der Initiativ Liewensufank a.s.b.l.

• fi r all Familljen, déi an der Gemeng Schengen wun-
nen an déi e Puppelchen erwaarden oder kritt hunn

• Gratis Informatiounen, Berodungen a Beglee-
dung ab der Schwangerschaft an am 1. Liewens-
joer vum Bëbee

• bei Iech Doheem oder an engem Berodungsraum vun 
der Gemengeverwaltung zu Schengen

• kompetent, empathesch a méisproocheg (Lux., De., 
Fr., Port., Engl.)

Fir weider Informatiounen oder fi r e RDV auszemaa-
chen kënnt Dir eis entweder eng Noriicht um Répon-
deur hannerloossen oder eis eng E-Mail schreiwen. Mir 
kontaktéieren Iech esou séier wéi méiglech.

Un projet de la Commune de Schengen en collabora-
tion avec l‘association Initiativ Liewensufank a.s.b.l.

• s’adresse à toutes les familles de la commune de 
Schengen, qui attendent ou viennent d’avoir 
un bébé

• information, consultation et suivi gratuits à partir 
de la grossesse ainsi que pendant la première 
année de vie du bébé

• à votre domicile ou dans un bureau de consultation 
à Schengen

• compétent, sensible, multilingue (Lux., All., Fr., Port., 
Angl.)

Pour de plus amples renseignements ou pour fi xer un 
rendez-vous, veuillez nous laisser un message sur le 
répondeur ou écrire un e-mail. Nous vous contacterons 
dans les plus brefs délais. 

Schengen

Aschreiwung ONLINE 
Scannt do� r dëse QR-Code mat Ärem Telefon
Inscription EN LIGNE 
Scannez ce QR-code avec votre téléphone

babyplus@liewensufank.lu  • Tel.: 621 777 060  • www.schengen.lu
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Die getrennte Sammlung und Verwertung von biologisch ab­
baubaren Abfällen (organische Küchenabfälle, Gartenabfälle; kurz: 
Bioabfall) hat mehrere Vorteile für die Umwelt: Sie reduziert die 
Restabfallmenge um rund ein Drittel und vereinfacht die Behandlung 
des Restabfalls. Sie stellt Ressourcen für die Produktion von 
Energie da. Sie dient dem Klimaschutz, da die entstehenden Gase 
genutzt werden. Produktion und Nutzung von Kompost tragen zur 
CO2­Reduktion bei.

Assurez-vous de ne pas jeter de substances étrangères dans la 
poubelle biologique. Les impuretés mettent en danger l’utilisation 
agricole ou horticole du compost produit à partir des biodéchets. 
Les impuretés sont par exemple, sacs en plastique ou pots de 
fleurs.

Achten Sie darauf, dass Sie keine Fremdstoffe in die Biotonne 
werfen. Verunreinigungen gefährden die landwirtschaftliche oder 
gärtnerische Nutzung des aus Bioabfällen erzeugten Komposts. 
Verunreinigungen sind z.B. Kunststofftüten oder Blumentöpfe.

Entsorgung und Verwertung !
Elimination et recyclage !

La collecte sélective et la valorisation des déchets biodégradables 
(déchets organiques de cuisine, déchets de jardinage, en abrégé: 
biodéchets) présentent plusieurs avantages pour l’environnement: 
ils permettent de réduire la quantité de déchets résiduels d’environ 
un tiers et simplifient le traitement des déchets résiduel. Les 
déchets constituent des ressources pour la production d’énergie. La 
valorisation protège directement le climat car les gaz sont utilisés. 
La production et l’utilisation du compost contribuent également à 
réduire les émissions de CO2.

Organische Abfälle  
aus Garten und Küche
Déchets organiques provenant  
du jardin et de la cuisine

Im Großherzogtum Luxemburg wurden verschiedene Sammel­
systeme eingerichtet: Die selektive Sammlung von Bioabfällen aus 
Haushalten, einschließlich Grünabfällen, wird von den Kommunen 
durch Haus­zu­Haus­Sammlung sichergestellt. Grüne Abfälle 
können in kommunalen und interkommunalen Sammelstellen 
oder Recyclingcentren/Ressourcencentern in großen Mengen 
angeliefert werden.
In Biogasanlagen werden organische Abfälle durch Vergärung 
in Biogas umgewandelt, um Strom zu erzeugen. Dabei entsteht 
Wärme, welche zu Heizzwecken genutzt werden kann.

Différents systèmes de collecte se sont établis au Grand-Duché 
de Luxembourg : la collecte sélective des biodéchets provenant 
des ménages, y inclu les déchets de verdure, est assurée par 
les communes via une collecte porte-à-porte. Les déchets verts 
peuvent être apportés en vrac auprès des points de collecte 
communaux et intercommunaux ou aux centres de recyclage/
centres de ressources.
Dans les usines de biogaz, les déchets organiques sont convertis 
en biogaz par fermentation pour produire de l’électricité. Cela crée 
de la chaleur qui peut être utilisée à des fins de chauffage.

Entsorgung und Verwertung
Elimination et recyclage

Vermeidung 
Prévention

Eine 
ausgewogene  
Ernährung.
Une 
alimentation 
équilibrée. 

Mehr Biokost  
konsumieren.
Consommer 
plus de produits 
biologiques.

Weniger 
Fleisch 
konsumieren.
Consommer 
moins de 
viande.

Verantwortungsvoll  
einkaufen.
Faire des achats  
responsables. 
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Are you  a senior?
Want to help young people with your knowledge?Become a school guide!

Vous êtes  
senior ?

Envie d’aider la jeunesse avec votre savoir ?

Devenez accompagnateur scolaire !

DIR SIDD  
SENIOR?

Dir wëllt mat Ärem Wëssen d’Jugend ënnerstëtzen? 
Da gitt Nohëllefstonnen!

 

coordination & Contact:

9, rue André Duchscher  |  L-6434 Echternach
Tél.: 26 72 00 35  |  621 66 92 12
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Lëtzebuerger Privatbësch ist der Verein der privaten 
Waldbesitzer Luxemburgs. Mit rund 2400 Mitgliedern 
repräsentieren wir etwa die Hälfte der Fläche des Luxembur-
ger Privatwaldes. Neben der kostenlosen Vor-Ort-Beratung 
für alle Waldbesitzer im Großherzogtum organisieren wir 
sämtliche Arbeiten, von der Kulturpflege über Pflanzungen, 
PEFC-Zertifizierung, Durchforstungen, Wertschätzungen 
etc.. Ein weiteres wichtiges Standbein ist die Umsetzung von 
Verbesserungsmaßnahmen für den Naturschutz im Wald, mit 
einem Schwerpunkt auf Natura 2000 Gebieten (s. natura2000.
lu). Letztere sind kostenlos für den Waldbesitzer, der zudem 
dadurch Anspruch auf attraktive Fördermittel erhalten kann.

Im Jahr 2022 war Lëtzebuerger Privatbësch vermehrt in 
den Habitat-Schutzgebieten LU0001016 (Herborn – Bois de 
Herborn / Echternach - Haard) und LU0001021 (Vallée de 
la Syre de Manternach à Fielsmillen) sowie dem Vogels-
chutzgebiet LU0002016 (Région de Mompach, Manternach, 
Bech et Osweiler) unterwegs, die innerhalb des gleichen 
Natura 2000 Managementplans zusammengefasst sind 
und sich zum Teil im COPIL Natura 2000 Guttland Musel 
befinden. Ortskundige fragen sich zu Recht, ob in dieser 
Region überhaupt genügend (Privat-)Wald vorhanden ist – 
keine Sorge, etwas mehr als ein Viertel des Gebietes ist mit 
Waldflächen gesäumt und diese umfassen ca. 1600 ha. Von 
der Gesamtfläche des Gebietes sind 70 % in Privatbesitz, in 
dem eine erfolgreiche Umsetzung von Schutzmaßnahmen 
nur in Kooperation mit den Eigentümern möglich ist. Der 
Schutz und die Schaffung von Lebensräumen der Vogelarten 
Schwarz- und Mittelspecht, sowie von Schwarzstorch und 
Uhu sind wichtige Ziele in den angesprochenen Natura 2000 
Gebieten. Für weitere Waldbewohner wie die Wildkatze und 
verschiedene Fledermausarten werden ebenfalls Schutzziele 
formuliert.
 
All diese Arten sind aus diversen Gründen (Nahrung, 
Lebensraum, Fortpflanzung) auf alte, strukturierte, gemischte 
Waldbestände angewiesen, die Bäume mit unterschiedlichen 
Zerfallsstadien und Totholz beinhalten. Diese Bestände und 
Bäume gibt es, sie können nicht künstlich erzeugt werden. 
Um sie für die Zukunft zu sichern, und dem Waldbesitzer 
auch eine alternative Einkommensquelle zum Holzverkauf 
zu ermöglichen (der weiterhin natürlich möglich ist!), gibt 
es verschiedene finanzielle Förderprogramme, drei davon 
möchten wir Ihnen im Folgenden vorstellen.

Biotopbäume weisen bereits Merkmale wie Ast- oder 
Spechthöhlen, abgebrochene Kronen, Pilzkörper und 
ähnliches auf. Es werden mindestens 4 und maximal 8 
Bäume pro ha markiert, um in den Genuss der Förderung zu 
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Lëtzebuerger Privatbësch und Natura 2000
Fördermöglichkeiten im Luxemburger Privatwald

Informatiounen



kommen. Die Mindestfläche des Waldbestandes beträgt dabei 30 ar. Für eine 
Klassifizierung als Biotopbaum müssen Buchen und Eichen im Gutland einen 
Brusthöhendurchmesser (BHD) von mindestens 60 cm aufweisen, alle anderen 
Baumarten einen BHD von mehr als 50 cm. Bei einem Erhalt der Bäume von 15 
Jahren werden dem Waldbesitzer 500 € / Eiche, 250 € / Buche und 200 € / Baum 
für alle anderen Baumarten bezahlt. In Natura 2000 - Gebieten werden nochmals 
25 % als Bonus dazu gezahlt, dies gilt ebenso für Altholzinseln und Waldränder 
(s. unten).

Altholzinseln sind Flächen von mindestens 30 ar bis maximal 2 ha, die eine 
Dichte von 30 standortgerechten Bäumen mit einem Brusthöhendurchmesser 
(BHD) von mehr als 40 cm pro Hektar aufweisen. Die Bäume müssen dabei 
noch stehen, können aber bereits abgestorben sein, so dass hier indirekt auch 
Totholz gefördert wird. Für einen Erhalt der Altholzinseln von 15 Jahren erhält 
der Waldbesitzer 6 € / ar und Jahr, also 600 € / ha und Jahr. Je nach Topogra-
phie oder Erschließung des Waldbestandes ist es rentabler eine solche Insel 
auszuweisen, anstatt sich mit dessen Bewirtschaftung abzumühen (Steilhang, 
schwere Böden etc.).

Strukturierte Waldränder sollen eine bessere Vernetzung von Offenland 
und Wald ermöglichen. In strukturierten Waldrändern können sich Sträucher 
und Gestrüpp ansiedeln, die mehr Licht benötigen als in einem normalen 
Waldbestand möglich ist. Für das selektive „auf den Stock setzen“ erhält der 
Waldbesitzer einmalig 40 € / ar bearbeiteter Fläche, sowie 4 € / Pflanzen für evtl. 
einzubringende Heckenpflanzen. Für jedes Natura 2000 Gebiet gibt es einen 
Managementplan, der für private Eigentümer freiwillige Maßnahmen aufführt. 
Die vorgeschlagenen Maßnahmen dienen demnach der Umsetzung von Zielen 
verschiedener Managementpläne. Gemeinsam mit den privaten Waldbesitzern 
werden wir versuchen diese Ziele zu erreichen. Selbstverständlich sind die 
Maßnahmen aber auch in allen anderen Waldbeständen des Landes (außerhalb 
von Natura 2000 Gebieten), welche die Anforderungen erfüllen, umsetzbar!
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Aufruf
In Zusammenarbeit mit dem Animateur Natura 2000 für die Region Guttland Musel (natura2000.lu), 
Tobias Mosthaf, ruft Lëtzebuerger Privatbësch private Waldbesitzer zur Kontaktaufnahme auf, falls Inte-
resse an der Umsetzung der beschriebenen Maßnahmen besteht. Dies geschieht selbstverständlich nur 
in Kooperation mit dem Waldbesitzer. Im Gegenzug erhält der Waldbesitzer eine attraktive finanzielle 
Entschädigung.

•	 Sie haben einen Waldbestand mit
•	 einer Fläche von mindestens 30 ar;
•	 mindestens zwei Laubbäumen mit einem BHD > 60 cm, evtl. tote Bäume mit einem BHD > 40 cm;
•	 diese 2 Bäume haben Spechthöhlen, Pilzkörper, abgestorbene Kronen, Krebsbildungen etc.

Wenn Biotopbäume mit den gennannten Merkmalen in ihren Waldparzellen stehen, und Sie Interesse an 
den beschriebenen Förderprogrammen haben, nehmen Sie bitte unter m.dostert@privatbesch.lu oder 
Tel. 89 95 65 68 mit Lëtzebuerger Privatbësch Kontakt auf. In einem unverbindlichen Gespräch vor Ort 
können Sie gerne zu den Fördermitteln zur Verbesserung der Ökosystemleistungen der Wälder beraten 
werden. Auch für die Umwandlung von Fichtenbeständen gibt es attraktive Fördermöglichkeiten!

Der Mittelspecht benötigt vielfältig strukturierte
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Informatiounen



Fotoen aus der 
Gemeng

Hunnefeier 2022
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◀ Joresfeier vun der Association des Victimes de routes 
zu Bech-Maacher um Site vun Waasserschi

◀ D'Gemengepersonal huet de Partnerschaftwéngert 
Schengen-Ischgl zu Welleschten gelies

◀ Visitt vun enger Delegation parlementaire vun der 
demokratescher Republik aus dem Kongo

◀ D'Kulturkommissioun um FIederwäissenowend zu 
Bech-Maacher



Diskussiounsronn iwwer Europa
vun der LSAP ▼ 

▲ S.A.R. Grand-Duc Herni an der Drauwen- an Trüffellies zu Schengen Kommemoratiounsdag zu Elweng bei der Buvette ▼



◀ Assise Climatique - Workshop: Zesumme fir d'Klima

▼ Fairtradebrunch zu Boermereng am Centre Maus Kätti

Diskussiounsronn iwwer Europa
vun der LSAP ▼ 

Dépôt vun enger Gerbe am Kader 
vum Souvenir français zu Schengen ▼ ▼ De Schäfferot um Frëschmoart

Infoversammlung fir de Repair Café
Zu Riemeschen am Gergeskeller ▼

Reunioun mat de Veräiner a Presentatioun 
vun der neier Charte climatique ▼

▼ Nei E-Reideren an der Gemeng

Fotoen aus der Gemeng
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"Wintersounds" vun der Schenger Musek am Centre 
Maus Kätti zu Boermereng ▶

Willibrord Feier mat Seene vum neie Wäin
zu Bech-Maacher ▶

DT Bech-Maacher organiséiert d'Kaffisstuff zu 
Boermereng am Centre Maus Kätti zu Boermereng ▶

Den FC Schengen war Chrëschtbeemercher sichen a 
seet senge Sponsoren Hein an der Gemeng Schengen e 

grousse Merci ▶



Am Kader vum Dag vum Bam ass zesumme mat 

natur&ëmwelt, der Gemeng Schengen a Membere vum Club 

Soroptimist Luxembourg Moselle a Lions Luxembourg Amitié 

e Bongert zu Boermereng geplanzt ginn ▶ 

Dag vum
 Bam 2022

Am Kader vum Dag vum Bam ass all Neigebueren an der 
Gemeng Schengen e Bam zu Boermereng op der Spillplaz 
gesat ginn. All Kand op der Plaz krut an deem Kader och 
eng Spillpopp vum Fairtradegrupp vun der Gemeng.
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Visitt vun der Zentralschoul zu Rammerech

De Kleeschen an der Schoul
Schoul Riemeschen ▼ Schoul Bech-Maacher ▼ Schoul Elweng ▼



info - Dezember 2022 35
90 Joer: Suzanne Reisdorffer-Strasser 

vun Elweng ▶

90 Joer: Här Alphonse Majerus 
vun Elweng ▶

Gëllen Hochzait: Carvalho Joaquim an 
De Sousa Maria vun Éimereng ▶

95 Joer: Här Schmitt Edmond 
vu Schengen ▶

Jubiläum
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Hochzäiten
Tom Wirtgen & Lena Lux

vu Welleschten
07.10.2022

Dino Agovic & Zehra Erovic
vu Schengen

29.10.2022

Cédric Raguet & Anouk Cariers
vun Elweng

11.11.2022
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"Nopertrip" op Schengen – e Projet  
vum LEADER Miselerland-Mo-

selfranken. Ënnert dem Motto „Léier 
däin Noper kennen“ war e Grupp 
vu Bierger aus Rheinland-Pfalz zu 

Schengen. Mat dem neien interaktive 
Programm „Spirit of Schengen“ hunn 
si Schengen op eng ganz aner Aart a 

Weis erlieft. ▶

▲ Op Invitatioun vum Ausseministère waren di Responsabel 
vum Flüchtlingshëllefswierk vun der UNO (UNHCR) op Besuch 
zu Schengen.

Den EU-Unterausschuss vum éisträichesche Parlament ass 
zesumme mat der Ambassadrice S.E. Melitta Schubert zu 
Schengen empfaange ginn. ▼

▲ Eng Delegatioun aus dem georgesche Parlament war zu 
Schengen fir eng Visite guidée.

Wann Dir nach op der Sich no engem Chrëschtdagskaddo 
sidd, wéi wier et mat engem Puer „Schengen Strëmp“?
Disponibel um Ponton / Tourist Info Schengen! ▼
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Ischgler Säit

Bevor wir ins neue Jahr 2023 starten, 
möchten wir zunächst den Sommer 
2022 für euch Revue passieren lassen. 
Mit über 500.000 Übernachtungen und 
106.000 Ankünften überstiegen diesen 
Sommer im Paznaun die Zahlen die 
des letzten vor Corona Sommers 
2019. Die Reiselust und insbesondere 
die Sehnsucht nach einzigartigen 
Urlaubsmomenten im Paznaun ist 
ungebrochen – für uns als Gastgeber 
ist diese Rückkehr zu einer etwas 
gewohnteren „Normalität“, wie wir sie 
aus Vor-Corona-Zeiten kennen, ein 
wichtiges Signal. Das spiegelt sich 
auch in der durchschnittlichen Aufen-
thaltsdauer wider: In der heurigen 
Sommersaison blieben die Gäste 3,75 
Tage vor Ort. Auch dieser Wert übers-
teigt den aus dem Jahr 2019. Und so 
konnten wir unseren Gästen diesen 
Sommer auch wieder zahlreiche Event-
Highlights bieten. Beim 10. Jubiläum 
des Silvrettarun 3000 kämpften im 
Juli knapp 700 Hobbyläufer:innen und 
Marathonprofis aus 25 Nationen um 
den Sieg auf der über 40,195 Kilometer 
langen Marathon-Königsdisziplin. Für 
965 begeisterte Mountainbiker bot sich 

im August einmal mehr die Gelegenheit 
sich im Rahmen des 27. Ischgl Ironbike 
Marathon – einem der härtesten Moun-
tainbike-Marathonrennens Europas 
– gegen die internationale Konkurrenz 
zu messen. 

Goldener Herbst mit neuere
Eventserie Golden Summits
Unter dem neuen Format „Golden 
Summit“ erlebten unsere Gäste von 2. 
bis 16. September zahlreiche kulturelle, 
sportliche und kulinarische Highlights 
in den Paznauner Ortschaften Galtür, 
Ischgl, Kappl und See auf dem Pro-
gramm. Damit verlängerten wir die 
Sommersaison bis in den goldenen 
Herbst und erfreuten Gäste sowie Ein-
heimische mit spektakulären Events 
wie dem Boulder und dem Paragleit 
Weekend. Auch kulinarisch war einiges 
geboten. Ob bei der kulinarischen 
Runde in See oder bei der Internatio-
nalen Almkäseolympiade in Galtür, der 
Genuss kam nicht zu kurz. Das sport-
liche Highlight der Golden Summits 
war sicherlich die E-Bike WM für Jeder-
mann am 2. und 3. September, bei der 
in den Klassen „Elite“ und „Jeder-

mann“ insgesamt 42 Weltmeisterinnen 
und Weltmeister gekürt wurden.

Ausblick Winter 22/23
Nach dem Sommer ist vor dem Winter 
– wir sind bereits mitten in der heurigen 
Wintersaison. Dabei gehen die aktuel-
len Unsicherheiten und steigende 
Preise natürlich auch an uns nicht 
spurlos vorbei. Trotzdem ist die Bu-
chungslage auch für die Wintersaison 
22/23 gut. Neben über 365 Kilometer 
an top präparierten Pisten werden wir 
auch diesen Winter ein vielseitiges 
Freizeitangebot bieten: Für Langläufer 
– vom Anfänger bis zum Profi – stellt 
das 73 Kilometer lange und für alle 
Schwierigkeitsgrade konzipierte Loi-
pennetz variantenreiche Strecken und 
bietet die perfekte Gelegenheit, die 
herrlich verschneite Winterlandschaft 
zu genießen.  Außerdem erstreckt sich 
ein Winterwander-Wegenetz von über 
60 Kilometern durch die Paznauner 
Naturlandschaft – dabei gibt es sowohl 
unberührte Wege, die mit Schnees-
chuhen zurückgelegt werden, als 
auch solche, die bestens präpariert 
und für jedermann erschlossen sind. 
Für actionbegeisterte Nachtaktive 

Sommer-Landschaft © TVB Paznaun - Ischgl
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empfiehlt sich eine Rodelpartie auf 
der sieben Kilometer langen Nachtro-
delbahn in Ischgl. Mindestens ebenso 
erlebnisreich und voller Action ist eine 
Talabfahrt mit der Flying-Fox-Anlage 
Ischgl Skyfly.

Winter News
Eröffnet wurde die Saison traditionell 
mit dem „Top of the Mountain Opening 
Concert“ am 26. November in Ischgl. 
Dieses Jahr wurde es rhythmisch, als 
Sean Paul mit Hits wie „Get Busy“ oder 
„Got 2 Luv U“ die Saison einheizte. Auch 
in Galtür wurde die Saison wenig später 
eröffnet. Vom 9. bis 11. Dezember fand 
neben einem Nachtskilauf und einem 
Fischer-Ski-Test auch die 2. Zipfelbob-
WM statt. Kappl und See öffneten am 
16. Dezember ihre Skipisten. Ein wei-
teres Highlight im Winter 22/23: Die 
Silvretta Therme in Ischgl. Mehr dazu 
lest ihr im Artikel seitens der SSAG. In 
See eröffnet diesen Winter außerdem 
die neue 8er-Gondel Furglerblick, die 
Wintersportler in rund fünf Minuten von 
2.174 auf 2.570 Metern befördert und 
zudem die höchste Bergstation im Ski-
gebiet See ist. Wer ohne Ski unterwegs 
sein möchte, jedoch nicht auf Action 

verzichten möchte, der kann diesen 
Winter entweder die neue MoonBikes 
Area in Ischgl ausprobieren oder in 
Kappl mit neuen Snoccs – eine Art 
Sitzski – die neue Naturrodelbahn von 
der Bergstation der Diasbahn erkun-
den.

Abschließend wünsche ich eine 
erfolgreiche Wintersaison.

Moonbikes © Niels Saint-Viteux




